3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CIMNOPA3YMA O OCHUBAHY ®OHAOA 3A
3ANAOHU BAJIKAH, CA CTATYTOM ®OHAOA 3A 3ANAOHU
BAJIKAH

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym 0 ocHumBawy PoHaa 3a 3anagHn bankaH, ca
Cratytom doHga 3a 3anagHu bankaH, notnucaH y [pary 13. HoBembpa 2015.
roauHe, y opurmHany Ha eHrneckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma ca Ctatytom ®oHAa y OpUrMHany Ha eHrfeckoM jesuky n'y
npeBoay Ha CPrCKM je3uk rnacu:



AGREEMENT CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF THE
WESTERN BALKANS FUND

The Governments of the Republic of Albania, Bosnia and Herzegovina, Kosovo*, the
Republic of Macedonia, Montenegro and the Republic of Serbia, (hereinafter referred
to as the “Contracting Parties"),

Guided by the provisions of the Western Balkans Joint Statement signed on 31
October 2014 in Bratislava,

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:

Article |
The Western Balkans Fund (hereinafter referred to as the "Fund") with its seat in
Tirana is hereby established.

Article 2

The Statute of the Fund is hereby adopted and shall constitute an annex hereto.

Article 3
This Agreement and its annex thereto may be amended in writing by the consent of
all Contracting Parties.

Article 4
1. This Agreement shall be opened for signature by the Contracting Parties.

2. This Agreement shall be adopted pursuant to the relevant legislation of each
Contracting Party and shall enter into force as of the day on which the last
instrument certifying adoption hereof is deposited with the Government of the
Republic of Albania, acting as the Depositary.

Article 5

The Government of the Republic of Albania, acting as the Depositary, shall notify all
Contracting Parties of the deposit of all instruments certifying adoption, the entry into
force hereof, as well as of any other facts connected with this Agreement.

Article 6

1. Each Contracting Party may withdraw from this Agreement at any time by written
notification to the Depositary, which shall then transmit a certified copy of that
notification to each Contracting Party.

2. Withdrawal shall take effect six months from the date on which the notification
was received by the Depositary.

3. The dissolution of the Fund in accordance with the Fund Statute shall constitute
termination of this Agreement in its relations with all other Contracting Parties.

Article 7
1. The Government of Albania shall act as Depositary of this Agreement.

* This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with UNSCR
1244 and the ICJ Opinion on the Kosovo Declaration of independence.



2. The original of this Agreement in a single copy in the English language shall be
deposited with the Depositary which shall transmit a certified copy to each
Contracting Party.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed this Agreement

Done at Prague, on the thirteenth day of November in the year two thousand fifteen
in a single original in the English language.

Republic of Albania:

Bosnia and Herzegovina:

Kosovo*:

Republic of Macedonia:

Montenegro:

Republic of Serbia:

* This designation is without prejudice to positions on status, and is in line with UNSCR
1244 and the ICJ Opinion on the Kosovo Declaration of independence.



ANNEX 1
STATUTE OF THE WESTERN BALKANS FUND

CHAPTER ONE
PURPOSE AND OBJECTIVES

Article 1

The purpose of the Fund shall be to promote:

the development of closer cooperation between the Contracting Parties;
the strengthening of ties between the Contracting Parties;

the integration of the Contracting Parties into the European Union;
common presentation of the Contracting Parties in third countries.

Article 2

The objectives of the Fund shall be pursued through financial support of activities in
any fields which contribute to cross-border and inter-regional cooperation, and to the
strengthening of regional cohesion, in particular in the following areas:

e promotion and development of cultural cooperation;

o promotion and development of scientific exchanges, research and
cooperation in the field of education between the Contracting parties;

e promotion and development of exchanges between young people;

e promotion of sustainable development of the Contracting Parties.

Cooperation between the Contracting Parties in these fields regulated under other
international treaties shall not be affected.

Article 3

The Fund can support projects originating in countries other than the Contracting
Parties, provided that they shall have at least two (2) co-organizing partners from the
Contracting Parties and that the topic of the projects shall be related to the Western
Balkans region.

CHAPTER TWO
SEAT AND MEMBERSHIP
Article 4
The Contracting Parties to the present Agreement shall be the Founders of the Fund.
The seat of the Fund shall be in Tirana, Republic of Albania.

CHAPTER THREE
ORGANIZATIONAL STRUCTURE

Article 5
The governing bodies of the Fund shall be:

The Conference of Ministers of Foreign Affairs;
The Council of Senior Officials;

The Executive Director.

The Secretariat;



Article 6

The Fund shall have and use, as occasion may require, a Seal having a device or
impression with the inscription “Western Balkans Fund”. The Seal of the Fund shall
be kept in the custody of the Executive Director.

CHAPTER FOUR
CONFERENCE OF MINISTERS OF FOREIGN AFFAIRS
Article 7
The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall be the supreme body of the
Fund.
Article 8

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall be composed of the Ministers of
Foreign Affairs of the Contracting Parties or their duly authorized representatives.

Article 9

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall designate from among its
members its Chairperson, with the Chairmanship-in-Office rotating in the English
alphabetical order of the names of the Contracting Parties.

Article 10

The term of office of the Chairperson of the Conference of Ministers of Foreign
Affairs shall be one year and not renewable.

Article 11

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall approve the budget of the Fund,
annual statements and clearance of budget presented by the Council of Senior
Officials.

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall define the Contracting Parties
annual contributions and their due dates.

Article 12

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall approve the annual and long-
term plans regarding activities of the Fund.

Article 13

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall approve applications for
Membership to WBF and their admission to the WBF.

Article 14

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall adopt/ approve the Rules of
Procedure of the Secretariat and may decide on amendments thereto.

Article 15

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall adopt decisions by consensus.



Article 16

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall meet at least once a year. The
Chairperson of the Conference of Ministers of Foreign Affairs shall schedule the
place and date of its session.

CHAPTER FIVE
COUNCIL OF SENIOR OFFICIALS
Article 17
The Council of Senior Officials shall consist of Senior Officials from the Ministries of
Foreign Affairs of the Contracting Parties, or other duly appointed representatives.
Article 18

The sessions of the Council of Senior Officials shall be chaired by the plenipotentiary
of the Contracting Party whose representative holds the post of Chairperson of the
Conference of Ministers of Foreign Affairs.

Article 19

The Council of Senior Officials shall prepare programs of activities of the Fund and
reports on their implementation in the preceding year and submits them for approval
to the Conference of Ministers of Foreign Affairs.

Article 20

The Council of Senior Officials shall prepare draft budgets of the Fund and reports on
their utilization in the preceding year and submit them for approval to the Conference
of Ministers of Foreign Affairs.

Article 21

The Council of Senior Officials shall lay down binding guidelines for the activities of
the Executive Director and rules governing the preparation, acceptance and
implementation of projects submitted to the Fund, taking into account the rules
regulating the rights and duties of the Executive Director set forth by the Conference
of Ministers of Foreign Affairs.

Article 22

The Council of Senior Officials shall draft programmes and documents for sessions
of the Conference of Ministers of Foreign Affairs.

Article 23

The Council of Senior Officials shall adopt decisions by consensus.

Article 24

The Council of Senior Officials shall meet at least once every six months and in
between these periods whenever it shall deem it appropriate for the implementation
of the objectives defined in Chapter One. The Chairperson of the Council of Senior
Officials shall schedule the place and date of its sessions.

Article 25

The Council of Senior Officials shall adopt its Rules of Procedures which shall be
subject to approval by the Conference of Ministers of Foreign Affairs.



Article 26

The Council of Senior Officials may propose to the Conference of Ministers of
Foreign Affairs amendments to the Rules of Procedures of the Secretariat, to be
approved pursuant to Article 14.

CHAPTER SIX
EXECUTIVE DIRECTOR, DEPUTY EXECUTIVE DIRECTOR
AND THE SECRETARIAT

Article 27

The Executive Director shall serve as chief executive officer of the Fund and shall
represent the Fund. The Executive Director shall be responsible for the
implementation of the objectives of the Fund and its effective performance.

The Executive Director shall be empowered to represent the Fund and its interests,
and make representations on behalf of the Fund. On behalf of the Fund the
Executive Director shall be empowered by the Conference of Ministers of Foreign
Affairs to sign the Agreement between the Republic of Albania and the Western
Balkans Fund and other relevant agreements for the functioning of the Fund.

The Executive Director shall head the Secretariat.

The Executive Director shall head all fundraising efforts on behalf of the Western
Balkans Fund.

The Executive Director shall prepare reports and the budget for the relevant decision
making bodies.

The Executive Director shall coordinate the launch of call for proposals, evaluations
for project proposals and prepare the recommendations for grant actions to the
Council of Senior Officials for decision.

The Executive Director shall coordinate the monitoring and evaluation of projects
implemented.

The Executive Director shall frequently travel in the region contacting stakeholders
and attending events related to the Fund’s activities.

The Executive Director shall develop and coordinate the communication of the Fund.

Article 28

Each Contracting Party has the right to nominate its own candidate for the position of
the Executive Director and Deputy Executive Director. The Executive Director and
Deputy Executive Director shall be appointed by the Conference of Ministers of
Foreign Affairs by consensus. The term of office of the Executive Director and the
Deputy Executive Director shall be three years and non-renewable unless otherwise
determined by the Conference of Ministers of Foreign Affairs.

Article 29

The Conference of Ministers of Foreign Affairs shall lay down rules regulating the
rights and duties of the Executive Director and Deputy Executive Director, the
manner in which they are to be performed as the terms of office of the Executive
Director and the Deputy Executive Director.

Article 30

The Executive Director shall participate in the sessions of the Conference of
Ministers and the Council of Senior Officials in an advisory capacity.



Article 31

The Executive Director shall be responsible for the functioning of the Secretariat and,
in conformity with the legislation of the Contracting Party in the territory of which the
Fund has its seat, shall determine the terms and conditions of employment for the
staff of the Secretariat pursuant to the rules adopted by the Conference of Ministers
of Foreign Affairs.

Article 32

The Executive Director shall regularly inform the Chairperson of the Council of Senior
Officials on the manner, in which the program of activities of the Fund is
implemented, prepare annual statements and clearance of the budget of the Fund.

Article 33

The Secretariat shall be responsible for services provided during sessions of the
Council of Senior Officials and services provided in connection with the sessions of
the Conference of Ministers of Foreign Affairs as well as other services related to the
functioning of the Fund.

Article 34

The responsibilities of the Executive Director shall be of an exclusively international
character. In the performance of his/her duties the Executive Director shall follow the
rules defined by the Conference of Ministers of Foreign Affairs and shall not receive
instructions from the third parties.

In the performance of their duties, the Executive Director and Staff of the WBF
Secretariat shall not seek, receive or act on instructions from any government or
from any other authority external to the Fund.

Each Contracting Party undertakes to respect the exclusively international character
of the responsibilities of the Executive Director, and the Staff of the Secretariat and
shall not seek to influence them in the discharge of their responsibilities.

Article 35

(1) WBF Staff shall consist of persons working under the authority of the Executive
Director and the Deputy Executive Director.

(2) WBF Staff shall consist of representatives of the Contacting Parties, taking into
account the adequate representation of all Contracting Parties.

(3) Staff Regulations shall include the rules, principles and procedures governing
the selection of staff, their recruitment, classification of posts, and the efficient
operation of WBF’s Secretariat in attainment of the objective of this Statute.

Article 36
The official language of the Fund shall be English.

CHAPTER SEVEN
LEGAL STATUS OF THE FUND

Article 37

The Fund has full legal personality necessary for the fulfiiment of the aims associated
with its activities.



CHAPTER EIGHT
FINANCES

Article 38

Activities of the Fund shall be financed from contributions made by the Contracting
Parties and financial contributions from other sources approved by the Council of
Senior Officials.

Article 39

Each Contracting Party shall undertake to provide an annual contribution to the Fund
within the first semester of each year. The annual contribution of each Contracting
Party to the Fund shall be 30,000.00 € (thirty thousand Euros). The amount of the
annual contribution may vary upon decision by the Conference of Ministers of
Foreign Affairs.

Article 40
The rules governing the use of the financial means of the Fund shall be determined
by the Conference of Ministers of Foreign Affairs.

Article 41

The Fund shall open its bank account in the Contracting Party providing the seat of
the Fund. Financial resources of the Fund shall be kept in this bank account. The
funds shall be administered by the Executive Director.

CHAPTER NINE
DISSOLUTION OF THE FUND

Article 42

Following a decision of each Participants to the Western Balkans Fund to withdraw
from the Western Balkans Fund under Article 6 of the Agreement concerning the
establishment of the Western Balkans Fund, the Executive Director shall forthwith
terminate any and all activities except for activities related to the due collection and
liquidation of assets and payments of liabilities.

Article 43

Within the disbursement of assets, the liabilities of the Fund shall have priority over
the refund of the contributions.
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CNOPA3YM O OCHUBAHY ®OHAA 3A SANAOHU BANTKAH

Bnage Penybnuke AnbGaHunje, BbocHe wun XepueroBuHe, Kocoa*, Penybnuke
Makegonunje, LlpHe Tlope un Penybnuke Cpbuje (y parbem TekcTy: ,YroBopHe
cTpaHe”),

PykoBoheHe oagpenbama 3ajegHuykor caonwTewa 3anagHor bankaHa noTnmcaHor
31. oktobpa 2014. rognHe y bpatncnasw,

OBuMm cy ce carnacune o crieaehem:

YnaH 1.
OcHuBa ce ®oHf 3a 3anagHn bankaH (y parbem Tekcty: ,doHA”) ca ceguwwitem y
TupaHn.

YnaH 2.

YcBaja ce CtaTtyT ®oHAa, Koju je cacTaBHM A4eo OBOr criopasyma.

YnaH 3.
OBaj cnopasym u heroe aHeKkC MOry ce M3MEHUTU U AONYHUTU Y MUCMEHO] hopmu, y3
carnacHocT cBuUX YroBOpPHMX CTpaHa.

YnaH 4.
1. OBaj cnopasym he 6uTn OTBOPEH 3a NOTNUCKMBAHE 0f CTPAHE YTOBOPHUX CTpaHa.

2. OBaj cnopasym ce ycBaja y cknagy ca oaroapajyhum 3akoHuma v nponucuma
cBake YroBopHe CTpaHe M CTyna Ha cHary of gaHa kaga nocneghun UHCTPYMEHT
Kojum ce noTBpfhyje HeroBo yceajawe byae genoHoBaH kog Bnage PenyGnuvke
AnbaHuje, kao genosuTapa.

YnaH 5.

Brnaga Penybnuke AnbaHuje, y cBOjcTBY AenoauTapa, obaBectuhe cBe YrosopHe
CTpaHe O [dernoHOBaky CBUX WHCTPyMeHaTa kKojuma ce noTBphyje ycBajarbe
Cnopasyma, HeroBo CTynawe Ha cHary, kao U O CBUM ApPYrMM Ynt-eHuLama y Be3u
ca OBUM CNopasymMoM.

YnaH 6.

1. Caka YroBopHa cTpaHa moxe ce nosyhu n3 osor crnopasyma y 6uno koje speme
ynyhvBawkeM nucMeHe HoTudukauunje pJenosutapy, Koju he HakoH Tora
AOCTaBUTU OBEPEHY KOMKjy Te HOTU(MKaLuuje CBUM YTOBOPHUM CTpaHama.

2. [loBnayere CTyna Ha cHary LecT Meceuu of aatyma npujema HoTudukaumje oa
CTpaHe genosutapa.

3. Pacnywtane PoHga y cknagy ca werosum CtaTyTom npencrabBiba npectaHak
BaXkeka OBOr criopasymMa y ogHoc/MMa ca CBMM ocTarnvm YroBOpHUM CTpaHama.
YnaH 7.

1. Bnaga Penybnuke AnGaHuje HacTyna y CBOjCTBY Aeno3uTapa OBOr criopasyma.

" OBaj Ha3WB HE yTHYE Ha MO3HIIH]e O CTATYCY U Y CKIaxy je ca Pesomymujom Cb YH 1244 u
Munusemem MehynapoaHor cyaa npasje o nporiaiiesy HezaBucHocTu Kocoga.
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2. JemaH opuruHan OBOr crnopasyMa Ha EHITIECKOM je3uKy AEeMNOHOBaH je koA
Jenosutapa, Koju je OyxaH [a [OCTaBuM OBepeHy KOMujy CBUMM YTrOBOPHWUM
cTpaHama.

Y NMOTBPAY YElA cy gone notnucaHu, NPOnNncHoO oBnawheHn o CTpaHe hsUXOBUX
Bnaga, noTnucanu oBaj cnopasym.

CauumeHo y lMpary gaHa TpuHaecTor HoBeMGpa ABe Xurbage netHaecTe y jeQHOM
OpPUrMHaNHOM NPUMEPKY Ha EHITIECKOM je3UKy.

Penybnuka An6aHuja:

BocHa n XepueroBuHa:

KocoBo*:

Penybnuka MakeaoHuja:

LipHa lNopa:

Peny6nuka Cpb6wja:

" OBaj HAa3WB He yTHYE HA MO3MIH]e O CTATYCY Y CKIaxy je ca Pesomymmjom CB YH 1244 u
Munusemem MehynapoaHor cyia npasje o nporiaiiesy HezaBucHocTu Kocona.
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AHekc |
CTATYT
®OHOA 3A 3ANAOHU BAJNTKAH

NOIJABJbE |
HAMEHA U UUWTBEBU

YnaHn 1.

HameHna doHaa je oa npomMoBULLE:

pa3Boj Telre capagte namehy YroBopHUX CTpaHa;

javyan-e Be3a nsmehy YroBopHux cTpaHa;

WHTerpauujy YroBopHux ctpaHa y EBporcky yHujy;

3ajeIHVYKO NpeacTaBrbakbe YroBOpHUX CTpaHa y Tpehmum 3emrbama.

YnaH 2.

UnreeBn doHaga he 6utn octBapmBaHu Kpo3 OMHAHCUjCKY NOAPLUKY aKTUBHOCTUMA Y
obnactMma Koje yTudy Ha MeRyrpaHudHy u MefhypervoHanHy capagky, Kao U Ha
javyare pernoHarnHe Koxesuje, Hapo4nTo y criegehmm obnacTuma:

e MPOMOBWCaHE U Pa3BOj KyNTypHE Capaghse;
NpoOMOBUCaHE U pa3Boj pa3meHe y 06nacTu Hayke, UCTpaxnBama 1 capagHe
y obnacTtn obpasoBara namehy YroBopHux cTpaHa;

e MPOMOBWCAHE M Pa3BOj pa3MeHe MNaaux;

e MpOMOBUCaHE OOPXKUBOT pa3Boja YroBOPHUX CTpaHa.

To Hehe yTuLaTK Ha capagty M3mehy YroBopHuX cTpaHa y oBuM obractnma koja je
perynucaHa Ha OCHOBY ApYrMx MefyHapoaHMX cnopasyma.
YnaH 3.

®doHO MOXe nogpxaTu NpojekTe M3 3emMarba Koje HUCy YroBopHe cTpaHe, nopg
YCNOBOM [a OHe MMajy HajMare ABa (2) napTHepa Ko-opraHusatopa u3 YroBOpPHUX
CcTpaHa 1 Aa ce Tema npojekaTa O4HOCU Ha pervoH 3anagHor bankaHa.

MOrNABJbE I
CEOMLUTE N YNTAHCTBO
YnaH 4.
YroBopHe CcTpaHe OBOr criopasyma Cy ocHuBauu oBor ¢oHaa. Ceamwte doHpa ce
Hanasn y TupaHu, Penybnvka AnbaHuja.

NOrNABJBE I
OPIrAHU3ALMOHA CTPYKTYPA

YnaH 5.

MMaBHa Tena doHAaa cy:

KoHdbepeHuuja MMHUCTapa CNorbHUX NOCIOBa;
CaBeT BUCOKNX 3BaHNYHVIKA;

N3BpLUHKW aupekTop;

CekpeTtapuijarT.
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YnaH 6.

doHA nocenyje U KOpUCTU, Kaga To CUTyauuja 3axTeBa, neyaT ca MeXaHU3MOM UMK
OTUCKOM ca HaTtnucom ,PoHA 3a 3anagHu bankad®. lNMeyaT doHAa je noBepeH Ha
YyyBaH-€ U3BPLLUHOM AUPEKTOPY.

NOrNABJBLE IV
KOH®EPEHUNJA MUHUCTAPA CMNOJbHUX NMOCJIOBA
YnaH 7.

KoHdepeHuuja MUHUCTapa CNorbHMX NOCIOBa je HajBuwK opraH ®oHaa.

YnaH 8.
KoHdepeHuunjy MUHUCTapa CMoSbHMX MOCMOBA YMHE MUHUCTPU CMOSbHWUX MOCroBa
YroBOpHUX CTpaHa Unun kMUxoBKU NponMcHO oBnawwheHn npeacraBHULN.

YnaH 9.
KoHhepeHuuja MrHUCTapa cnorbHUX NocrnoBa MMeHyje npeacenasajyher u3 pegosa
CBOjUX uNlaHoBa, ca poTupajyhmum npencegaBaneM Mo eHrneckoMm abeuegHom pegy
MMeHa YroBopHMX CTpaHa.

YnaH 10.
ManpgaTt npeacenasajyher KoHdepeHuuje MuHMCTapa CMofbHUX MOcnoBa Tpaje
roAuHy JaHa 1 He MOXe ce NPOAYXKUTH.

YnaH 11.

KoHhepeHuuja MnHMCTapa cnorbHUX nocrnosa ofobpasa OyLet doHAa, roguinse
n3BeLLTaje n npeanor dyyeTta koje nogHocy CaBeT BUCOKMX NPeACTaBHMKA.

KoHdepeHumnja MuHUCTapa cCnosbHMX MocrnoBa ofobpaBa W3HOCE roguvlibe
KOHTpMbyLMje 3a cBaKy YroBOpHY CTpaHy W JaTyMe kaja oHa Tpeba ga 6yae
ynnaheHa.

YnaH 12.
KoHhepeHuuja MuMHMCTapa CrnorbHUX MocroBa odobpaBa rogvke U OYyropodHe
nraHoBe y Be3un ca aktuBHoctuma doHaa.

Ynan 13.
KoHdepeHuuja MMHUCTapa CnorbHUX NocnoBa ogobpasa kaHaAuaaType 3a YNaHCTBO
y ®oHay 3a 3anagHu bankaH u npujem y ®oHa.

UnaH 14.
KoHcbepeHuunja MnHucTapa cnosbHMX MOcnoBa ycBaja unu ogobpasa [paBunHKK
CekpeTapujaTta u ogny4yje 0 amaHgmMmaHmma.

YnaH 15.

KoHdepeHuuja MMHUCTapa CrorbHUX Nocnosa ycBaja oanyke KOHCEH3YCOM.

YnaH 16.

KoHdepeHumja MUMHMCTapa ChofbHUX MOCMoBa Ce cacTaje HajMawe jeqHOM
roguwme. MNpeacenasajyhn KoHdepeHumje MmHucTapa cnosrbHuX nocrnosa ogpehyje
MEeCTO U BpeMe OfipXaBaH-a cacTaHka.
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NOIrNABJbE V
CABET BUCOKUX NPEACTABHUKA
YnaH 17.
CaBeT BMCOKMX MpeACTaBHUKA YMHE BMCOKU 3BAHWYHULM MWHUCTApPCTaBa CMOSbHUX
nocnoea YroBOpHUX CTpaHa Unun apyrn NponnmcHO UMeHOBaHW NPeacTaBHULMN.
YnaH 18.

CactaHumma CaBeTa BUCOKMX NMpeAcTaBHWKa npeacefaBa onyHOMONEHUK YTOBOpHe
CTpaHe 4nju je npeacTaBHUK akTyenHu npencenasajyhmn KoHgepeHumje mmHuctapa
CMOrbHUX NocroBa.

YnaH 19.

CaBeT BUCOKMX NpeacTaBHMKa npunpemMa nporpame aktmsHoctn PoHaa n nsseltasa
O HMUXOBO] WUMMAEMEHTaUuju Yy MpPOTEKNoj rogMHM WM MNOOHOCKM M3BellTaje Ha
ono6pewe KoHdepeHumju MMHUCTapa CnosbHUX NOCNoBa.

YnaH 20.

CaBeT BUCOKMX MpedcTaBHUKA npunpemMa npegrore 6yyeta ®oHga n usBellTaBsa o
HMXOBOM KOpUWhewy Yy NPOTEKNOj roavHWM W [ocTaBfba WX Ha opobpewe
KoHdhepeHuuju MUHUCTapa CnorbHUX NOCcnoBa.

YnaH 21.

CaBeT BWCOKMX MpeAcTaBHWKaA cauynkaBa obaBesyjyhe cMepHuUe 3a aKTMBHOCTU
M3BPLUHOrN OupeKkTopa W npaBwuna 3a npunpeMy, npuxeatawe W peanuaauujy
npojekaTa koju cy nogHeTtn doHay, MMajyhu y Buay npasuna Kojuma ce perynuily
npaesa n obaBe3e M3BPLIHOr AMpekTopa koja oapehyje KoHdepeHumja muHucTapa
CMNOSbHMX NOCroBa.

YnaH 22.
CaBeT BMCOKMX NpPeACTaBHMKA Caunk-aBa HaupTe nporpama WM AOKyMeHaTa 3a
cacTtaHke KoHepeHuumje MnHncTapa crnorbHUX Nocrosa.

YnaH 23.

CaBeT BUCOKMX NpeACcTaBHMKA jeAHOrMacHoO ycBaja pesonyuuje.

YnaH 24.

CaBeT BMCOKMX MpeAcTaBHUKA Ce cacTaje Hajmake jeqHOM Yy LIEeCT MeCeun Kao u
Kaga rog TO cmaTtpa noTpebHuM 3a umnnemMeHTauujy uurbeBa AeUHUCAHUX Y
Mornaerby |. lMpeacepasajyhu CaBeTa BMCOKMX 3BaHUYHUKa ogpehyje Mecto u
AaTym ogp>xaBara cacTaHaka.

YnaH 25.
CaBeT BUCOKMX MNpeAcTaBHUKa ycBaja [paBunHuk koju opgobpasa KoHdepeHuuja
MUHUCTapa CNorbHUX NOCMOBA.

UnaH 26.

CaBeT BWCOKMX MpeAcTaBHUKA MOXe npeanoxutn KoHdepeHumjyu MuHucTapa
CrosbHMX nocroBa u3meHe u pgonyHe [lpaBunHuka CekpeTapujaTta, Koje ce
opobpaBajy y cknagy ca unaHom 14.
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MNOrNABJbE VI
n3BPLUHN OANPEKTOP, SAMEHUK U3BPLUHOI OUPEKTOPA U
CEKPETAPUJAT

YnaH 27.

M3BpLIHN OUMPEKTOP je MMaBHU M3BPLUHW cryxbeHnk doHaa v npeacTtaBba PoHA.
M3BpWHM aOMpEKTOp je 3adyXeH 3a uMnnemMeHTauujy uurbeBa U eduKacHo
dyHKLMOHMCae DoHAa.

M3BpLwHK gupekTop je oBnawheH ga npeacrasiba PoHO M HEFOBE MHTEPECE, Kao U
Ja spwn gemapwe y ume doHpa. W3BpLUHM OupeKTop je oBnawheH of cTpaHe
KoHepeHuuje MnHUCTapa cnosbHUX nocroea ga y ume doHga notnuwe Crnopasym
namehy Penybnuke AnbaHnje n ®onga 3a 3anagHun bankaH kao u gpyre cnopasyme
peneBaHTHe 3a PyHKUMOHMCawe PoHaa.

M3epLiHKn gupekTop pykosoan CekpeTtapujaTom.

MN3BpLWHN OUpEeKTop pykoBOAW CBMM aKTMBHOCTMMAa BE3aHMM 3a MpPUKyNIbake
cpeacTasa y ume doHaa 3a 3anagHu bankaH.

MN3BplwHM AupekTop npunpeMa wu3BewTaje U OyueT 3a opraHe HagnexHe 3a
[OHOLLEHE 0anyKa.

M3BpLWHN OMpekTop KoopauHupa objaBrbMBak€ jaBHMX MO3MBa, Kao U eBanyauujy
npojekTHUX npeanora u npunpema CaBeTy BWCOKMX 3BaHWYHWKA Ha OANy4YMBar-e
npeanore 3a gogerny rpaHToBsa.

N3BpLUHN AMPEKTOp KOOpAMHUPA aKTUBHOCTU Be3aHe 3a MOHWUTOPUHI U eBanyauujy
peanusoBaHUX npojekaTa.

MN3BpLUHKN OMPEKTOP YECTO MyTyje MO PErMOHY Y LMIby KOMYHMKaUWje ca ydecHULuma
¥ NpucycTBa Ha AorahajuMa Be3aHUM 3a akTUBHOCTM DoHAa.

M3BpLUHK anpeKkTop pasBuja n KoopanHupa KomyHukauujy oHaa.

YnaH 28.

CBaka YroBopHa CTpaHa uMa MpaBo [a KaHauayje cBor npeactaBHMKa 3a MeCTO
M3BPLUHOI OUPEKTOpa M 3aMeHuKa W3BPLUHOr AMpekTopa. M3BpluHOr Avpektopa u
3aMeHMKa U3BpLUHOr aupekTopa WMmeHyje KoHepeHumja MUHUCTapa CHOSbHUX
rnocnoBa Ha OCHOBY KOHCeH3yca. MaHgaT wu3BpLIHOr AupekTopa W 3aMeHuka
M3BPLUHOr OupeKTopa Tpaje Tpu roavHe, 6e3 MoryhHocTu npoayXewa, OCUM ako
apyraduje He oanyun KoHdepeHumja MMHUCTapa CrorbHUX Nocriosa.

YnaH 29.

KoHdepeHuuja MuHMCTapa cnosbHUX MocroBa yTBphyje npaBuna Kojuma ce
nponucyjy npaBa 1 o6aBe3e M3BPLLUHOT AUPEKTOPA N 3aMEHMKA U3BPLUHOT AMPEKTOPa,
Ha4yMH Ha Koju ce Ta npaBa u obaBe3e OCTBapyjy 3a BpemMe MaHgaTa W3BPLUHOr
ANPEKTopa 1 3aMeHnKa U3BPLLHOM AUPEKTopa.

YnaH 30.

N3BpLiHK anpekTop y4yecTtByje Ha cegHuuama KoHdepeHumje muHnctapa n Caseta
BMCOKUX NPeACTaBHMKA Y CBOjCTBY CaBETHMKA.

YnaH 31.

N3BpLUHM OupeKTop je 3adyxeH 3a dyHKumMoHucawe Cekpetapujata u, y cknagy ca
3aKOHOLaBCTBOM YroBOpHE CTpaHe Ha 4njoj TepuTopuju ce Hanasu ceguwite doHaa,
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ogpehyje ycnoee 3anowsbaBawa ocobrba Cekpetapujata y cknagy ca npasunuma
yCcBOjeHUM of cTpaHe KoHdepeHumje MMHUCTapa CnosbHUX NocroBa.

YnaH 32.

M3BpwHN gupekTop penoBHO obGaselwTaBa npegcedasajyher CaBeta BUCOKUX
3BaHMYHUKA O HA4YMHY Ha KOju ce CnpoBOAM Nporpam akTuBHocTn doHaa, npunpemMajy
roauwtn nseewwTaju n nperneq 6yyeta doHaa.

YnaH 33.

CekpeTapujaT npyxa ycnyre 3a Bpeme cacTaHaka CaBeTa BMCOKMX 3BaHWYHMKA U
ycnyre Be3aHe 3a cacTaHke KoHdepeHuuje MuHUCTapa CrnofbHUX MOCMoBa, Kao u
Apyre ycnyre Koje ce ogHoce Ha (yHKUMoHUcarwe doHaa.

YnaH 34.

[y>KHOCTU U3BPLUHOI ANPEKTOpa CYy UCKIbYYMBO MehyHapoaHOr kapakTepa. 3a Bpeme
BpLLEHA CBOjUX OYKHOCTM M3BPLUHK aupekTop he nowToBaTu npasuna geduHncaHa
oA ctpaHe KoHdgepeHuunje MuHMUCTapa CnosbHUX nocrioBa v Hehe npumatu Hanore
Tpehux cTpaHa.

Y o6aBrbary CBOjUX AY>KHOCTU U3BPLUHM AnpekTop n ocobrbe CekpeTtapujata PoHaa
3a 3anagHu bankaH Hehe TpaxuTu, NpumaTtyi unu genosaty No Hanory 6uno Koje
Bnage unu opraHa nssaH doHaa.

Ceaka YroBopHa cTpaHa npeysnma obaBe3y ga MnowTyje UCKIby4MBU MehyHapoaHu
Kapaktep oBnawhewa M3BpLUHOT AupekTopa M ocobrba CekpeTapujata u Hehe
yTULATN Ha HUX y 06aBIrbaky HUXOBUX OY>KHOCTHU.

YnaH 35.

(1) Ocobrbe ®oHaa 3a 3anagHun barnkaH YnHe nuua Koja cBoje OyXHocTu obaBrbajy
noJ KOHTPOSOM U3BPLUHOI AMPEKTOpa U 3aMeHrKa U3BPLUHOr AMpeKTopa.

(2) Ocobrbe doHaa 3a 3anagHu bankaH 4vHe npeacTaBHMUM YTOBOPHWUX CTpaHa,
nmajyhu y Buay afekBaTtHo npeacTaBibake CBUX YTOBOPHUX CTpaHa.

(3) MpaBunHuk © ocobsby cagpxu npasuna, nNpuvHUMNE W npoueaype 3a
crnpoBofhene npoueca cenekuvje ocobrba, 3anowsbaBakba U cuctemaTusaumjy
pagHuX MecTa, Kao 1 3a emkacHo dyHKumoHucarwe CekpeTtapujata PoHaa 3a
3anagHun bankaH y unrby peanusauuje cBpxe OBOr ctaTtyTa.

YnaH 36.

3BaHWYHM je3nk PoHaa je eHrnecku.

NOrNABJbE Vil
NPABHU CTATYC ®OHOA

YnaH 37.

®oHA Ma NyHW NpaBHU CYGjEKTUBUTET HEOMXOAaH 32 OCTBapMBaHE LIMIbEBA KOjU Ce
OZHOCE Ha HEroBe aKTUBHOCTMU.

NOrNABJbE VI
®UHAHCUJE

YnaH 38.

AkTnBHOCTM doOHOa ce dumHaHcupajy 13 KOHTpubyumja YroBOpHMX CTpaHa U U3
Apyrnx nssopa koje oaobpu CaBeT BUCOKUX NPeLCTaBHUKA.
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YnaH 39.

Csaka YroBopHa cTpaHa he 06e36eauTu roguilkby KOHTpUbYUnjy PoHay ToKoMm npsor
cemecTpa cBake roguHe. ogvwma koHTpubyuuja ®oHAOy cBake YroBopHe cCTpaHe
n3Hocu 30.000,00 eBpa (TpuoeceT xurbaga espa). M3HOC roguwre KOHTpUbyumje
MOXe [a Bapupa y 3aBUCHOCTW of oanyke KoHdepeHuuje MUHUCTapa ChoSbHUX
nocnosa.

YnaH 40.
[MpaBnna Ha OCHOBY Kojux ce ynpasiba mHaHcujckum cpedcteuma PoHga AOHOCK
KoHepeHuuja MUHUCTapa CnorbHUX NOCnoBa.

Ynan 41.

doHa he oTBOpUTM BAHKOBHM payvyH y YroBOPHOj CTPaHU Y KOjOj Ce Hanasn ceaguute
doHpa. PuHaHcmjcka cpeactBa doHga ce 4dyBajy Ha TOM OaHKOBHOM padyHYy.
CpeacTtBrma ynpasrba U3BPLUHU OUPEKTOP.

MOMMABJbBE IX
PACMYLWUTAHBE ®POHOA

YnaH 42.

Y cknagy ca oanykom cBake of ydecHuua PoHaa 3a 3anagHu bankaH ga ce noyde
n3 ®oHga y cknagy ca unaHom 6. OBOr crnopasyma O ocHumBakwy PoHAa, U3BPLUHK
OVPEeKTop ogMax npeknga omno Koje n cBe akTMBHOCTU OCMM OHUX KOje ce OAHOCE Ha
gocnene ynnaTte, nMKkBugaumvjy uMoBuHe 1 nnahawe dhuHaHcujcknx obaeesa.

YnaH 43.

Mpunukom ncnnaTte cpencrasa, NpuoputTeT uMajy gyrosakba doHaa y Of4HOCY Ha
pedyHaaunjy KoHTpubyuuja.
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YnaH 3.

Mpunukom noTnucmBawa Cnopa3yma O ocHuBawy PoHaa 3a 3anagHu
BankaH, ca ctatytom ®oHaa 3a 3anagHun bankaH, Penybnuka Cpbuja je nogHena
penosutapy deknapauujy cnegehe cagpxuHe:

,bydyhu da je mepumopuja Kocosa u Memoxuje y cacmasy Penybrniuke Cpbuje u Oa
ce Ha ocHosy Pesonyuuje Casema 6e3bedHocmu YjedureHux Hauyuja 1244 (1999)
Hanasu rnod meRhyHapoOHOM yripagoM, MoMnucu8are U uspaxasake rnpucmadka Ha
obasesusare P. Cpbuje u/unu enade Kocosa* Ha Criopa3ym o ocHogary ®oHOa 3a
3anadHu barkaH, ce He MOXe mymMaqyumu Kao rpusHasame He3asucHocmu Kocosa®,
Humu ce mume usmehy Penybnuke Cpbuje u Kocoga™* ¢hopmupa y2080pHU OOHOC y
cMmucny npasusna beyke koHeeHUuje 0 y2oeopHoMm npasy (1969) kojom je peaynucaHa
Mamepuja 3aKk/bydera U udspuwerba melhyopxasHux y2osopa.

SakrbydusareM U u3sspwasar-em Criopasyma O OcHuearmy @®oHda 3a 3anadHu
bankaH ce HU Ha Koju Ha4yuH He rnpejyduyupa numame cmamyca Kocoga* kao Hu
HaldnexHocmu u osnawhera CreuujanHoa ripedcmasHuUKa eeHepariHo2 cekpemapa
YH u K®OP-a y cknady ca Pesonyyujom 1244 u YcmaegHoz okeupa 3a rpuspemeHy
camoynpasy Ha Kocosy (Ypedba YHMUK-a 6p. 201/9 0d 15. maja 2001. 2oduHe).

Hu jedna padwa kojy enada Kocoea®, o0HOCHO [lpuspemeHe uHCMumyuuje
camoynpase Ha Kocosy™, npedysmy MpurnukoM 3akrby4Yera U criposohera 0802
Criopasyma ce He MoOxXe cMampamu 8anudHOM YKO/IUKO [peKopayyje okeupe
oenawhera [lNpuspemerux uHcmumyuuja Camoyripase Ha Kocosy unu 3adupe y
oenawhera u OyXHOCMU Koju cy pe3depsucaHe 3a CreuujanHoe rpedcmasHuka
eeHeparnHoza cekpemapa YH kako cy odpeheHu Pesonyuujom Casema 6e3bedHocmu
YH 6p. 1244 (1999) u YcmasHuMm okeupom 3a ripuspemeHy camoyrnpasy Ha Kocosy.“

YnaH 4.

OBaj 3aKkoH cTyna Ha cHary OCMOr fdaHa of fJaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje - MefyHapogHu yrosopu”.



